--PL-- Zapozng] sie z INSTRUKCIA MONTAZU | postepuj zgodnie z wytycznymi opracowanymi preez producenia, —DE-—- Lesen Sie die MONTAGEANLEITUNG
snd befolgen Sie dig Anwelsungen des Herstallers, —EN-—- Read the ASSEMBLING INSTRUCTIONS and follow the manufacturer’'s instructions, --CZ-- Prectete
- si MONTAZNI MAVOD 2 dedriujie pokymy 'ujrrutucg. ~-HR-- Proditafte UPUTE Z& SASTAVLIANIE | slijedite upite proizvodada. --HU-- Olvassa el az
OSSZESZERELESI UTMUTATOT, és kivesse a gyarto utasitasait --SK-- Preditajte =i MAVOD MA MOMNTAZ a postupujte podla pokynov vwrobou. --51-- Preberite
MAVODILA 74 MAMESTITEY in upostevaite smemice ki jih je razvil profovajalec. —FR-- Lisez les INSTRUCTIONS DY ASSEMBLAGE et suiver les imstructions du
fabricant. --PT-- Lefa as INSTRUCOES DE INSTALACAO ¢ sina as orientaces deservolvidas pelo fabricante. —ES-- Lea fas INSTRUCCIONES DE INSTALACION
y siga |as pautas desarrolladas por el fabricante, —IT-- Leggere le ISTRUZIONI D1 INSTALLAZIONE 2 sequire le Tinee guida sviluppate dal produttore

Au/

=y
=]

o

8
7 —
750 =—
-
6 ——

9

un
Tt bmtnnb oot bontnnd s toondob o bttt bintionlistonl

[N

P

-

0

PL- Marzed=ia niezbednie do montazu (nie dostarczone
notwendige Werkzeuge | r
provided by the manit

pr:engr:d'_-:enra}. DE- Fir dies Montags
rtl/ EN- Toois required for assembdy (not
/ je nezbving pro monta nejsou dodava beem)
HE- Als1 potreban 73 monteZy (nije osiguran od strane proizvodada)/ HU- Az &szzeszersiéshez
szlkseqses {3 gyarto akal nem szall zerizamok/ SK- Naradie potrebng na maontaZ
[medodavane vyroboom)/ 51--Trodja, porebna za montaZo (ni priloZena 5 strani proizvajalcaly
FR- Dutils requis pour [assemblage (non fowrni par I fabricant)’ PT- Ferramentas necassarias

ara a montagem (ndo fornecidas pelo fbricante) ES- Herrarientas necesarias para 2l montaje

o proporoionadas por el fabricantely IT- Attreszi necessan per il montaggio (non fornit dal
produttore)

UZbi1 88

DOLMAR MEBLE sp. z c.0.
Donaborow 62, 63-604 Baranow
tel. +48 (062) 79 12 850
help@dolmar.pl

v 1.0 23.01.2026



PL - ZASADY UZYTEOWANIA MEBLI-

Meble powinny byc uZytkowans zgodnie = ich przeznaczeniem

hieble nalely ufytkowsc w pomieszczeniach suchych zamknistych i zebarpieczonych
przed =zkediivymi wplywami atmosferycznymi craz bezposrednim dzislaniem
promiomi slonecnych: ) _
. Meb# nie nalefy ustawiac w odieglosc mniejszej niz pod matra od ynnych
greejnkde :

‘Wymagane jest rowne wypoziomowsanie, ustawieniz mebli na-stabilmym podiazu

Ma powierzchniach mebdi nie nalely stawiad prredmiztow wilgommych
-Po zmoatowsniv mebdl nalely wiyregulowal drzwi na prowadnicach .
. Aby zapobiec preswrocenia sk mebla. nalezy na stabe proymocowac go do sciany.
Eprawdz rodzaj | wytrrymalosc sdany. Dobier odpowiednis whrsty § kolki do rodzaju
iciany. OsiatecEna odpowiedziaingC 23 proymocowenis do Eciany poncsi monter
miebll UWAGANT l=zeh do wyrobe a3 dodaczone kodki rozporowe = whretsmi, to 53
one przeznaczons tyiko i widscznie do Scian wykonanych = fitych i jednorednych
miaterialow. )
Przed proy=igpieniem do montaiu urzadzen slektrycznych { kominek slektryczny,
piwiztdenie LED | koniecznie zapoena) si £ warunkami bezpiscznego montazui
ufytkowgnia oraz osozezeniami zawartymi w dolaczongj do urzzdzenta instrukop.
WEKAZOWIKI NA TEMAT FIELEGNACI MEBLA
Prozimy o stosowsnia ndw uwag w cehs wiasciwego ufytkowsnia medlc Do odkurzania
uZywac cxystef suche] foerechd. Jedli meble wymagajs dci.‘radniejgzegn ZyszCzEnia
nafﬂ_-",' uZyc Zwilione sciereczki @ nastepnie wytrzed je do sucha Blysiczace cigsc
migtalowe i zzklans czyEcic dosteonymi w handlu Srodkami, aby g:ud::.rskié pisrwotny
pofysk. Nastepnie metat wytrzed sucha tcierks a szklo polerowad miskkim nie pylacym
papierem. UWAGA! Miz ufywat drodikow fracych. zorujscych “nisznanych Sprayow "=
wilatkiam wyraznie mnakowanych preeznaczonych do tego calu.
WHKAZOWK] DOTYCZACE PIELEGMACH MEBLI NA WYSOKI POLYSK
Mazze powierzchnie o wysokim polysku sa fabrycenie ochronione specjalng folia
ochronna. Prozimy pozostawd ja na meblach do momeniu smoniowania | usumiecia
kurzi Ay owzymac wysold pobysk natedy:
. po uzunieciu folit ochronns) pozostawic Tolie polyskows preez 48 godzin w
pomiezzczeniy do stwardnisniz
ﬂfsuwaﬁ do czyszezenia wytacznie bawelnianz szmatke i odrobing srodka do mycia

3

- e s10sowac ostrych srodiow crysacracych 2 dodatkari
. Ecierat powierzchnie wilgotna szmatka
. nig stzsowac myjki parowe]

nie uszkodzic powierzchni ostymi przedmioEmi

w Zadnym wypadiu nie narazac powisrzchni na mooe promeniowanie stoneczne.

DE - REGEIN DER. MOBELBEMUTZUNG:
. Die Miobel =oiten entsprechand ihrer Bestimmung verwendat werden
. Die Mobel zollten in trockenen, geschlossenen und gegen den zchadbichen
Witterungzeinfluss

sowie die direkte Wirkung der Sonnenstrahien geschitzten R3umen benut werden
. Die Mobel soBen von den tatigen Heizkorpern mindestens &n halbes Meter entfamt
werden
. Ez ist erforderiich, dass der Grund. wo die Maobe! stehan, gut nivelliert und stabil ist
. Auf der Oberfidche der M obel darf man keine feuchien Gegenstande stellen
. Mach dem:Zusammenbauen der Mobe! sallte man die Tdr-an den Fihrungen richten
. Urn sin Umnkippen des Mobelstucks zu verhindern, muss es fix an der Wand bafestigt
werden. Uberprufen 5is die Art und Stdrke der Wand. Paszen Sie die pazsenden
Schrauben und Ddbel Tor die Wande. Letztendlich ist der Monteur fur die Befestigung
am Maverwerk verantworiich. ACHTUNG! Wenn der Ware Dibel und Schrauben
beffiegen, sind sie ausschiisBiich zur Anwendung an Wanden aus massiven und
einheithchen Materafien bestimmt
Bevor Sie mit der Instailation elzkanizchar Gardte (Elektrokamin, LED-Beleuchtung)
beginnen, machen Sie sich unbedingt mit den Bedingungen fir eine sichere Installation
und Verwendung sowie den Warnungen in der dem Gerat beiiegenden Anleitung
\Eriraut
PFRLEGEHINWEIS
Beim Staubwizchen bitte gin trockenss Tuch verwenden. Sollten [hre Mobel sinmmal gins
weitergehends Behandlung benotigen, bitte die Flachen mit einem angefeuchiaten
Tuich abwizschen und anschlisBend trocken reiben. Bei glanzenden Metaliteilzn und
Glasfidchen die handelsiblichen Metallputzmitiel baw, Glasreiniger verwenden
AnzchlieBend Metzll mit einam Tuch nachpofizran bzw. Glas mit nalfestem Papier
trocken reiben. ACHTUNG! Keing Scheusrmitiel oder Sprays (suBer Glasz) verwenden.
PFLEGEHINWEIS FUR MOBEL-HOCHGLANIFROMTEN
Unsere Hochglanzoberfldchen sind beil der Auslieferung durch eine Schuzfolie
geschitzt. Belassen Sie diess auf dem Mobel, bis es volistandig montier: und vonr Staub
befreit ist, Unn die wartvolle Hochglanzoptk zu erhalten, solhan Sie
. der Hochglanzfolie nach der Entfernung der Schut=folie 48 Stunden Zeit zum
Mzchharten an der Raum-Luft geben
. fir dig Reinigung der Qberflachen venivenden Sis nur ein feuchtes Baomwolltech und
etwas Glasrsiniger
- kain scharfes Reinigungsmitoef mit Zysatzstofien verwenden
. Dberfiachen mit einem naszen Lappen zbraiben
- keinen Dampfrainigsr verwandan
. Oberfidche nicht mit scharfan Gegensianden beschadigan
. Oberflachen auf gar keinen Fall starker Sonnenbestrahiung ausssmen

EM - TERM OF USE FURNITURE:
. Furniture should be used for thair intended purpoz=

Furniture should be used in dry. closed rooms: protected from an sdverse weather
and & dirsct sunlight

Furniture should not be set at 8 distance of less than half a meter of active radistors
. The equal leveling iz required 2nd the need to set furniture on the stabis baze
. Wet objects should nat be placed on surfaces of furniture

Doors on tracks should be sdjusted after assembling fumiture

To prevent the piece of furniture from falling ower, please attach it permanenty to the
vwall Check the type and strength of the wall. Choose the appropriate screws and
dowels for the walls. Uitimately it is the person carrying out the installaton who s
responsibie for ettachmeant to the maszonry. WARHi‘NE!!! if the rawlplugs with screws
are attached to the product then they are intended only for walls made of solid and
homogeneous materals
Before starting 1o install electrical devices {electnc fireplace, LD lighting), be sure to
familiarize yoursel§ with the conditions of safe Installaton and use a2z well a: the
warnings contained in the instructions supplied with the device.
DIH‘.EE?IGHS FOR PROPER USAGE OF FURNITURE
I prder to directions use s soft, dry dwster to dust fumiture. If furniture needs more
precise polishing uze a wet duster, after. that wipe furniture until 17 dry. Met3l and

Lass parts ef furniture polish with any available datergenis to gat former gloss. Aftar
that wips the matal parts with 3 dry duster. Glass parts wipe with 2 papar towel.
WARMING! Mever uzz & harsh scrubing cleaners, detergents. solvents. Use only known
Intended for furniture soft agent's.
CARE INSTRUCTIONS FOR HIGH GLOSS SURFACES OF FURNITURE
Crur high gkoss surfaces have a protective foil when defversd. Please lzave thiz foil on
the furniture until it is completely assembbed and all dust has been removed. To
maintain tha valuzble hi%h ghoss appearance, you should:

=xpoze the high gioss foil to the room air for 48 hours to allow it to karden after
remmioving the protective foil

only use 3 damp cotton doth and a small amount of giass cleanser 1o clesn the
surfaces
- do mot wse any aggressive dleamers with additives

ruby off the surfaces with 3 wet rag

do notwse a steam deaner

do not damage the surface with sharp objects
-do notin any case sxpose the surfaces 1o intense sunlight

HE - NACIM KORISTEMNIA NAMIESTAJA:
- Mamjeits] e raba koristit u svrhu == kaju j2 namiznjen . ;
- Mamjestaj se treba koristiti u suhim, zatvorenim prostorijama, Zasticen od Stetnib
yremanskih uijeca{'? i direkinz sunceve svjetiost
- Namjestaj treba bit stavljen na udaljieno:ss manjoj od jednog metra od aktinog
radijatora
- '-‘-.Igc phodno je-ds podioga (podoviy Zidowil) za-namjestaj bude ravna kako bi namjeita)
béc stabilno postavijen
- Ma namjeits) =& e smiju staviat mokni predmet
- Vrata nz vodilicama e rebaju prilagodin nakon montiranjz namjsitaiz
- ¥ako bi =prijecili pad namjeftaja molimo Vas da ga trajno pridvrstite na zid. Provjedte
tip | jadinu zidz izaberite prikladnz vijles | tiple za z3d. Ozoba koja montira namjestaj na
zid odgovorna je =3 adekvatno prcwrscvanje istog. PAZNJA W Al uz prozvod su
uklfjuceni farsfovi, Inadi to da su oni namjenjeni samo 22 zidove napravijene od jednz
vrste materjada z :
Prije pocetka montazs elelknonibh uredas (elekincni kamin, LED resyjeta) svakako 5=
upoInafte £ vjetima sigume montais | vporsbe e upozorenjima sadrianim U upUtama
riloZenim uz uredaj .
PUTE ZA ISPRAVHU NJEGU NAMIESTAJA
Meolimo Vas da koristite mekanu, suhy krpu 22 brizanie namjeftaja. Ukoliko namjsits)
zzhiieve detaldjnie f:iEu:'e-nje upowijghite mokru krpu i nakon toga brisite namjeiia] dok ne
buda zuh Metzlns i sistiens povitine namjestajs Cistite sz namjenski proizvedenim
sredstvima =3 SiEcenje t2kvog tipa materijla kako bi zafuveli originatni 2. Nakon tooa
okridite metalne dijelove =3 suhom krpom, 2 staklene dijslove papimatio recnikom,
LPOZCRENIE! Nikad ne koristite agresivna sredstva =3 Gicenje, deterdients il otapals.
Upotreblfavaite jedino vec peznata blaga sredstva namijenjena Cifcanju namjestaja.

[2]

Jjsouk vyrobky plilozeny hmozdin

CZ - ZAKLADY POUZIVANI NABYTKU:
. Nabytek by mél byt pougivan & urtensmu Udelu B . i
. Nabytek by mel byt pouzivan v mistnastech suchych, uzavrenych a chrangnych pred
Skodiiymi

p:._w‘-éénc:‘!nim'r vitvy a3 pied primym slunecnim I,Er'EﬂiTﬂ )
. Nabytek by nemé! byt pestaven nz méné naf pul matru pred aktivnimi radistary
. Poiadovane je UmistEni nabythu na stabilnim. vyrovnanem povrchu
. Na pewrch nzbytku nepokiadeite vinké predmsty
. Po smontovani nabytha seridit | wyrovnat) dvefe pomoct kolejnice
. (Choete-fi zzbranit prevraceni nabythu. j& potfeba ho natrvalo pripewnit ke sténg
Zkontroiujsa typ 2 nosaost steny, Vyberte si vhodne Srouby 2 hmoZdinky pro stémy. Za
upevném ve zdivu je nakonec :cdﬁu\'édlny ten, kdo upevnénd montuje. POZORME Poiud

y 52 Srauby, jzou urteny jen 2 vyhradn2 do stén

zhotovenych z mashvinich 2 homogennich materialu.
Prad zahsjenim instalace slektrickych zafizeni {slskricky kb, LED pzvétleni) e
AEZapomernis SEINAMIT = pcdmmfami bezpscne instalace 3 poufivand 3 3ke =
vagovanini obsaZenymi v navodu dodansm sz zafizenim.
NAVOD NA UDRZEU
Pri pravideing pad o Val nabyrek pousivejte suchy hadfik, kiery nezanechavs chio ..Fll‘k;
Polud bode nabytek wzadovat dukladne vy GEtEn), poulifte prosim navihieny haditk-a
poté opst pietfate suchym hadftem. Leskle kovave dily 3 skienéné plochy dokonats
vydistete beznym prostredkem na ddribe kovu = deticem phpravieern na okna, a2
dociite . zreadbovehg lesku”. Kovovg dify pak dolefidte suchymy hadrikem, ko vhodmm
papirem. POZOR! V Zadnem pripads nepousvejts pstre dstio prostrediy ani spreje
(kromé sklznénych B ochi! -, o s
INFORMACE ECHD MABYTKOVA CELA 5 VYSOKYM LESKEM
MzEe povrchy = vysokym leskem jzou pfi dodéni chranény ochrannou fall Ponschejee ji
na nabythou, dokud nebuds kompletne smontavany & nsbude = ného odstranény prach.
Aby == zachovala cenng optikes vyzokého lesky, meli byster i
. po cdstrandnd Tolie dejte nabytku 48 hodin cac na vyhvizen! v pokojove teplote
. jpro.cigténi povrchu poudiveite pouze vihky bavinény hadiik a trochy Geticho
prostedis na skis
. REpOLUEWVE[IE ostry Cistol prostredek = pimasd
- povrchy otirgjte mokrym ﬁadrem
. NEpoUZivETR parmi distic
. nepotkozujte povrch cstrymi predmety .
. povrchy ¥ Zadnem phpade nevystavujie sitnemu slunecnimu z2reni

UPUTE ZA ODRZAVAMIE MAMJESTAJA VISOKOG SIAFA

Djelovi namjestaja o visokom sigju maju na sebi zadtitnu fofiju prifikom isporss

Molimo vas dz ti foliju ostavite nanamjesiaju dok fije u potpunost montiran i dok nije

Ef_'h':ranjma sva praiima U prostory. Kako bi zadrizli kvalitetan izgled visokog siaja wrebali
i

- Nakon uklanfanis zasttne folije dijslove namisstajs U vizokom gjaju ziost sobnom

zraky 48 sati

- Upotreblizvaite zamo viaZnu pamudng krpu i maks koficiny sredstva a fifcenje s1akls

Z3 Ciscemje povrEing u visokom sjaju

- We upowekljzvaite nikakve agreshna sradsova 2 GiEcenje § aditivima

- Bigyrsing trifafte =3 mokrom krpom

- e upotrabljavajs parne dstads

- Mg pstecujte povIzing =3 o5tnim predmetima

- Mamgjie nikada izloZit povriine intenzivnaoj sunevey svjetfosti



51 - PRAVILA A UPORABO POHISTVA:

P'I:Ih'l_h\.'u]': tr=ba uporabljati v skladu = predvidenim namenom

Fohistve uporabliajte v sufiih, zeprtih prastorih, zasdtenih pred SkodFivimi vremenskimi
vplivi in neposredno soncnio svatiobo.
- I:'ni'frrvn e 2me biti postavijenc blu,u:— kot pol metra od aktimsh grefnikoy
- Pohittvo mora biti raveo in postaviieno na stsbiing povriing

hia povriine pohiftva ne postavijzite viainih predmetov

Fo montadl pohistva prilagodite vrata na vodilih

Da 3= pahls‘\u ne &i prevrmilo, naj bo trajng pritena na stenc
Praverits wrzto in rdnost seena. [zherite ustrazne vijzks in vioZks glede na vrsto SUEnE.
Monter pDhIE‘.\'B je koncno gdgovoren =2 pritrdi 1o puhls‘wa na steno. POFORIN Ce s
izdelks prilodeni difatacijzki fepi = vijaki, =0 le ti namenjeni za stene iz wdnih in
homogenih materialov. Pred momizzo elektrinin nagray (elekmicni kamin. LED
razsyetljiava) obveno preberite pogoje 23 vamo montaio i upaTsbo ter opozoriz v
navediiih, priloZenih nagrayi.
HAS'H'FFI ZA NEGD POHISTVA
Iz pravilne uporapo pohifta upoitevajis zgornje napotke: Zs brisanje prahu uporabits
tistp, suho krpo. Ce pohi zzhtzva temeljigjis ifcenje uporsbite viaino krpoin jo
nato cbristte do suhega. Ddistite svetkede kovinske in steklene dele s komerciatno
dostopnimi sredstyi 2 fim povimete prvotni sijaj: Nato obsifite kovino £ siho krpo in
zlokfite sekio = mahkim papirjem brez prah. 7 ZOR! Ne uporabljajte jedidh ak Gistitnih
sredstew, “meznanih razpreil, razen tistih, ki so j#snc oznacens I3 ta naman.
MASVETI ZA NEGD POHISTVA V VISOKEM SUAID
Maiz poviging v visoksm siiafu o tovarniske zaidicene = posebng zaifitno foljo: Pustite
ga na pohistvu dgkler ga ne sestavite in odstranite prah. Za doszganje visokega =i.lalL
-Po pdstranini zatfitne folijs pustite sjginc foljo v zaprih prostarih 48 ur. da 5= strdl
. Za fitfenje uporabljsite zamo bombaino krpoin malo dstilz za stekio

ne uporabljajte ostrih cistilnih eredstey T dodatid

obrigite povrzine = waZng krpo

ne uporabljafte pamega Jsmniks
.nie potkodujts povrsine = ostrimi predmet
. pod nobenim pogojem ne zpostavjaite povriine modnemml SONCHEMU SEvanju

SK - PRAVIDLA FDUZ!"MHEA H.A.E‘I'TI{U
= Nabytok by sa mal pol u;_,va na urteny el
= Mabytok by mal byt 1:|l:.._|.aﬁ_, v suchych. uzawretych miesmostiach a chraneny pred
ne-pna_nr\'yml ::lu'.'..-.Hno_m_l.-'m padmienkami 3 prizmyn sins mg'n iarenim
- Mabytok by =3 nemal umiestAovat’ bliEfie ako pol metrz od altnmypch ohrizvalov 3
radiatoro
= VyZaduje 53 rovnomems vyrovnanis nabythu 2 umiestneniz nz sehilny povrch
= Mz povrchy nabyticy neidadie vinke pred'm-:
= Po montaZ nabyt odporidame vyrovnat dvierkcs POMCCou Zavasov
Ahy 13 zabranilo prevennutic nabyticl, must byt trvala pripsvneny kstens. Skontrokujte
‘.'_;p a pevnost steny, Vyberte spravne shouthy 3 hmozdinky pre typ steny. Uivatel
nabytku nesis kl:rl-t{l'lu zodpovednost 23 jeho pripevmanie na stenc. P ZORMI Pokizl =)
k vyrobkuy priloZené hmoZdinky so skrutkami s0 urcens len 2 vyhradne do stien
zhotoveniich = masivnych 2 Hnmu.ﬁenn}d} miateriakog.
Prad zafatm inctalacie elektrickych zanadend (alektricky krb, LED psvetlenia) 3 urdite
oboznamte s podmienkarni bezpecns] inftalacie a pouzivenia ako & @ upozomeniami
uvadenymi v naveds dodapom sp zaradenim:
TIPY NA STAROSTLIVOST O NABYTOK
Poznamky k spravnemu pouditi niadnetiou; ‘-.-a Cistenie p:uuute Cistu suchy handricku. Ak
je potrebns nat."l::k dokladnejSie vyt zite navihcend handricks 3 potom utrite
dozucha. Lezkle kovous 3 sklenens fzzt 5'1“: vafne predajn_l. i Gictiacim:
F"Cl:.':l—rchaﬂ'l\ aby ste znovu ziskali povodny lesk. Totom kov utrite suchou handrou 3
skdo wylestite makkym papierom, itary pe sehe nezanechava viakna, UPOZORANENIE!
fﬁE’DG.:;I\'?!I_AR%E IynE _Nezmamgs sprefe okrem tich, ktorg U na tento ulsl wiensd
TIFY MA STHVOST O NABYTOK 5 VYSOKYM LESKOM
Naiz wy=oko l=zklé pavrchy s chranené fpecialnou ochrannou fokiou. Prosim. nechsjzs
ju na r'.at- rtlas, kym nabytok nezmaontujete a neodstranite prach: Ak choete dosishnut’
1.-}:' ok Iesk.

2] -:-|:I'.J=r‘5n| ochrennsj folis nechajte leskly film 43 hodin v miestnosti vytvrdndt
= [a Cisteniz pousivajie iba bavinend handricky a prostrisdok ne disteniz sida
= Mepouinajie agreswna Listiace prostriediy
= Powrchy utierajiz na\-’ncenc.. wtharkow
= Mepousivajte pamy Cistic
= Mz Zistenig nepoudivajie oswe predman, y
= Povrch nikdy mevystavujte silnémi sinecnem Harenit.

HU - HASZMNALATI UTMUTATO:

- & bitorokat rendeletesiknek megfelelden kell hazznalal

- & bltorokat az idgjarasi kirDEmanyektal vedett, zar, szarsz helyizageldoen kel
hazznalni ahol nincsenek kiteve 2 napsugarak koTvetian hamzanak
- & butorokat ne helyezzik 8t meteme! rdvidebb tavolzagra 3 mukodo
futoherendezzseknes
- Fontos. hogy = butort stabil alapzaton, s=inthe allitva hasznaljuk

- A hitorok feldistére ne helyezzdnk nedves targyakst.

- & bdtorok dzszealitasat kdvetden be kell allizam az a‘m::ka: a kiverdpantok segnzegavel
- & bitorok eldre billengsenek megakadilyozasa cefjabdd i...-k::g:s azok falhoz torténd
rigIfiese A rogzizest rr.egem Gen ellendsizzik 3 fal jelieget &x _¢|E.arﬂ;.aga" Vaksszunk a
fal jellegenak megfelelc dibslt &2 czavart A butor fafhoz toriEno rogeitese
vonatkozasaban 2 butort szerelc szemely 3 falzlo: Eemel, FiG ! Ha a2 termekhaz
tipliket S czgvarokat mellskelmink zkkor ezsket czakds tSmdr &5 homeogen anyaghal
k=zziit falakhoz zzabad hasznatni
Az slektromao: berendezessk {slsktromos kandallo, LED vilsgitas) falsz ereleensk
megkezdese elott feltetiendl Emerkedjen meg 3 I:|-...t-:ﬁ.~a§,|u::-= telzpites &5 hasznalat
felztaleivel, valamint 2 kgszllgkhez mzlizkslt Ltmotstonan miahets fi figyelmaztzizsekhsl
UTMUTATD A BUTOR APOLASAHOZ
kerjok 3 butor rendeltetesszerl hasznaiama Lelj.al::..':ul 3z alabbi utmutato betarasat A por
EI"awlltasahc hazznafjunk fzzts. zzaraz tdridkenddt Ha 2 butor alaposabb tizzbtast
igeny=l hazznafuni nedves kendat, majd =zaraz ruhaval tErofok 38 2 feluletekat A
fenyes fém &3 Oveg felllsekat teztitsuk & kereskedelemben kaphats tisztin szerekiel,
hogy = fellletek sredeti fenyiilet viszzanyerelc Bzt kivetoen a fém részeket 1aroljik 2t
szaraz ruhaval az Oveg felllet ek.:t pedig polirozzul 5t rostot nem hagyo papiral,
FIGYELEM! Az spolashoz kizarolag megielelden jeldit a celra szolgalo zpolo szersket
hazznaljuk! o .

M =lbzlmazzunk mard, sirold hatdsl saaraket vagy Emaretien eredetu serozolos
ermatahet]

TMUTATO MAGAS FENYD BUTORCK KEZELESEHEZ &
4z attalunk gyarto bitorok magas fenyd feliletei speciafiz vedafohaval gyarilag
vedettzl
¥k a vedo foliat ne tavolis2k &l @ bltor Gszzeszereleseig. &
el aw:ull_a z3ig.

A puror fellletzk magas fenyénsk megovasa c2fjzbol kerjlk @ kovetkszok betartazat

- gredofalis sitevolisdsat kvetosn marzuk 2 butort A2 Gran 3t a foliazott feliletek
megkeményzdezare alkalmas kirnyzzathen

- @ tisztitazhaz kizarolag pemut kendot 25 ki menmyisegll Gvegtiszhito szert hazznalfjunk
- n& hasznaljunk sie: s2emczaket tartsimazo szert & Tsztinashoz

- 3 fefileteket nedves ruhavad 1oroljok 2t

- ne hazznaljunk at shoz gdzborotvar

f0nk ara, hogy ne sértsik meg & bitor feiiiaten eles tErgyakial

= teqyiik ki 3 bunor feklletet intenziv napsitésngk

&5:a por szerelest kiveto

FR - CONDMTIONS D'UTILISATION DU MOBILIER
. Lez mzubles doivent & gira utifisés conformeément & laur fonction
. Les meubles doneant etre utlizes dans des pidces seches et fermess, 3 Iabri des
intemperies 2t de fa lumigre directs du D|E'h
. Le= meubles ne doiven: pas etre placés 3 moin: d'un demi-metre des radizteurs actifs
. Le nvellzmant Egﬂ 2=t requis =t [3 nécezzite de placer l2r meubles zur unz base stablz
. Les objats mouilfes ne dofvent pas etre pracec sur les suriaces des maubles

Les portes sur les rails doivent atre ajustéas apras I'zszemblage des meubles

Pour eviter que le mewble ne tombe. veuillez ke fixer de maniere permanente au mur
Vérifiaz le type et |a résistance du mur. Choisisses les vis &t les chevilles appropriées
pour les murs: En fin de compte, C'estla personne effectuant Istallation qui est
responsablz pour |3 fisstion a Iz magonnerie, ATTENTION i l'ensemble contien: des
chevilizs avec des vis, slles sont adapeée: uniguement pour les murs constituss d=
materizu pleing &1 homogene:.
Avant de commencer |installation d' apparsits 2lectrigues (chemings Efacmque
Edauage LED), assuraz-vous de vous Tamiliariser avec les conditions dinstaliation et
d'utilization en touts sScurite zinsi qu'avec les avertizsemients contenys danz ka notice
fournie avec! aEparrﬂl
INSTRUCTIONS POUR UME UTILISATION CORRECTE DES MEUEBLES
Payr les instructions, wtilisez un chifion. dowx et sec pour depouisigrer les meubles. 5i
les meubles oat besoin d'un polissage pius predis utilises un chiffon humide, peis
ezsuyer |2z meubles jus qu a ce qu'ils soient secs. Les partizs metalliquas et en verre des
meubles polizzent avec n'imports quel detergents disponibles pour obtenir un ancien
brillant Apres cala, essuyer fes parties matalliques avec un chiffon sec. Pisces en verre
ESIUYEr BVaC Une servietie en papier. ATTENTICON! IN'utilisez jamaiz de nettoyants
agre:zzifs, de detergents, de sobvants. Utizer ssulement conny. desting aux agents
mous de F'ameublement
INSTRUCTIONS D'ENTRETIEN FOUR LES SURFACES HAUTE BERILLANCE DES
MEUBLES
Mos surfaces 3 haute brillance ont une feilie da protection lors de la fvraizon. Veuillez
lzizzer ce film zur le meuble jusqu'a il 25t completement aszemble et toute [3 poussiers
& Bte endevee. Pour conzarver |3 precieuse brillance apparance, vous deves -
. éxposar |a feuille haute bellance 5 1'air embiant pendant 42 heures pour lui permeatire
de durcir apres
avoir retire le fewille de protecton

. n'utilizez qu'un chiffon en coton humide 21 une petite quantite de netioyant pour
VitTes pour
nettoyer les surfaces
. me pas utiliser de nettoyants agressifs avec des additifs

frotter les surfaces aved un chitfon humids
. w2 pas utdizer de nettoyeur vapeur
- ne pas endommager [a surface avec des objets pointus
. WEXpOEET &n 3ucun <as bes surfaces 2 unm enzoleillement inenza.

PT - NORMAS DE UTI LIIA-‘;AU DE MOVEIS:

G mgveiz devem ser utifizzdos de scordo com & finafidade 3 que s destinam

Oz moveis devam ser Utifzzdos em emibientes oot & fachados protegidos das
intempgnas & da U= solar direta.

'Clc maveis nao devem ser colocados 2 meno: de meko metro de squacsdores ativos
- E necessario estar nivelado e colocar os midveis sobre uma superficie estaval

Mao coloque ohjeto: Rimidos nas superfides dos movsis

A|:l|:| 2 montagem dos moveis, gjuste 22 portas nas guias

Pars evitar Que oF MOVes tombem, devem zer fixados peMMansnismente 3 parede.
Verifique o tipo & a resisténcia da parede. Seledions oz parafusos & Buchas a.dequal:lcn'
para o tli.'.‘l de pareds. O instalador do movel & o responzavel final pela sus fisagio &
parsde ATENCAD! Se o produto inchuir buchas de a'xcpan_al:: com parafusos, e5tas
destinam-:z apenas a paredes de materiais solidos & homogéneos.
Antas de instalar dizpositivos e ietricos (larsira eiewica, luminagdo LED), leia 2= condicSes
de instalacio & utdizacan segura. bem ‘como os svizos contidos no manusl qus
scompanha o dispositvo.
DICAS SOBRE CUIDADOS A TER COM MOVELS
Siga =5 notes acima pars o uso sdeguado dos movels: Utifize um pano limpo & 3200 pars
fimpar o po. Se o movet precisar de uma fimpeza mais completa, wtilize um pano humido
£ depoiz zequs. Limpe as pegas brithantes de metal e vidro com agentes disponieis no
miercado pars recuperar o brtho ::r-g'mal De zeguidz. Bimpe o metal com um pano seca
& di polimento ao vidro com papsl macio € sem po

[3]

ATENCADE Nao utilizar agentes ciusticos ou abrasivos, “Sprays desconhecidos”,
oz claramentz rmarcadas para o 2feino.
DICAS PARA CUIDAR DE MOVEDS DE ALTO BRILHO
Az nozzas =uper'|c'e=. de alt brilho 50 protegidas de fabrics
|::E|'|:ul‘.a protetora especial Deixe-o sobre 0s moveis 38 que esteja montado & o po
ze33 removido. Para obter um acabamento de alto brilha:
. Depois de removear 3 pelicula protetora, deivie 3 pelicula brlhante dentro de caza
durante 48 horas para endurecer

iUtilize apenas um pana de algoddo & um pouce de impa-vidros pare Empar
. ndo utilize agents: de fimpeza agrezzivos com aditivos

limpe 3= =up-..—rF|n:E_- com um pang. humido

n.ac utilize um Rmpador 2 vapor

nao danifiqus a superficie u:u:n'- objetos pontiagudaos

&m caso sgum exponha 2 suparficie a fortes radiscies solares

ERC2D




ES - NORMAS DE US0 DE MUEBLES: .

Los muebles deben usarse de acuerdo con su proposito previsto
. Loz muebles deben utilizarse 2n habitaciones secas y cerredas, protegidas de las
nclemencias del tiempo y de 13 luz sciar directa.
. Loz muebies no deben colocarse 2 menos de medio matro de los calentadarss activos
-5z requiers estar nivelado y colocar los musbles sobre una superfide estable

Mo coloque objstos humedos sobre |as superficies de los muebies

Despues d2 montzr los muebdes. zjusts las puertas sobre lzs guiEs

Bars evitar gue fos muebles e vusiguen conviene flarlos permenentemente 2 la

ared.
erifique &l tipo y resistencia de la pared. Seleccione los tornillos ¥ taces adecuades

ara el tipo de paged. Bl instalador del muehbéz 25 &l rezponsable u{tlm-:, defgarloz fa
pared. jjATEMCIOMNEY Si con el producto == incluyen tacos de expansion con tomillos
estan dertinados Unicaments 3 paredes de materiales sahdos ¥ homogensos. Antes de
inztalar aparatos elactricos {chimiznsa elecirica. Aurminacion _ﬁlﬁ azsgurese de beer faz
condiciones de instaladion v uso seguros y las advartencias. contenida en las
Instrucciones adjuntas af dispositiva.
COMNSEJOS SOBRE EL CUIDADD DE LOS MUEBLES :
5iga las notas antericres para el use adeceado d= fos muebles: Utilice un panc limpio ¥
SECO para quLar i polva. 5i el myebie requisre una limpizzz mas profundz. utilice un
pano nurmeds y luego :equel-: Limnpie las piezas brillantes d2 metal y vidno con
sgentes disponibies comerciaimente pars recuparar su brillo original. Lu E"%G ﬁ.l'l;fh: &l
mietal con un pano seco y pilz el vidnio con papsl suave y sin polvo. JATENCIO
utilizar agentes tausticos o abrasivos, "Sprays desconocidos” excEp:c- los claramentz
marcados al efecio.
COMSEIOS PARA EL CUIDADD DE MUEBLES TE ALTO BRILLO
Nuestras superficies de afio brillo estan protegidas de fabrica con una lamina
proteciorz sspecial DEisio sobre los musbies hasis que este armado y =2 liming 2l
polva, Para obtenes un acabado de aho brille:

Despues de retirar [3 lamina protectora, deje 1a lamina brillante en el intenor dursnie
48 horas para que se endurezcs

. Utiice dmicamante un pano de algodon y un' poco de limpiacristales pars la impieza.

no utifice ageni=s de limpieza fusrtes con aditivos

fimpie taz sUperficies con un gano himado

no utifice un imgiador a vapor
.m0 dafie |z superficie con objetos afitados
- En ningun caso exponer iz superficie a fuertes radiaciones solares.

IT - REGOLE PER L'UTILIZZO DEI MOBILE:
.| mobili devong exsere unlizzati in conformita con lo scopo previstp
.| mobili devone essere uiilizzat in ambientd asciutti e chiusi protetti dagh agenti
stmosfersd dannosi & dallz luce solare dirstta
. Lmaobéli non devono essere posizionati @ meno di mazzo metrs dai riscaldators attivi
. E neceszario essers in piano & posinionare | mobili 5u una superficie stebile
. Non pocizionare oggett umidi sulle superfici dei mokbili
. Dopg aver montato | mobili regolars le ante sulle guide
. Per evitare che | mobili =i ribalting, deveno essers fizzati m modo permanents 3l murs.
Controdlare i tipo e 1a resistenza del muro. Seferionars le vith e taszalfi appropriati per
il tipo di muro, Linstaliatore del mokilz & in uitima anafisi responssbile del fissaggio al
rourc; ATTEMZIONED! 52 con il prodotio sono forniti teszelll ad espansione con vit,
questi sono destinati solo @ pareti realizzate con materiali solidi e l:»mng=nE| Prima di
installare cispasitvi eletirici faminetto sletirico; illsminaziope-a LED), assicararsi di
leggers le ::lndi joni per linstallazione e 'uso sicuro e e avvertsnze contenuta nella
istuzioni allegate &l dispositvo.
CﬂHSJGI.i P I.A CURA DEL MOBILE
|i:r-=ga di saguire l2 note sopra per un corretto otilizzo del mobie: Utilizzare on panno
to & asciutto per spolverare. 5] mobile necessita di una pulizia paU - approfondita,
IJ.J|I'-'_B.'|'E un panno umide e poi sciigario. Pulisd le partl lucide in metalko & vetre con
agenti disponibill in commercic per nitrovare 1a loro lucenter=a onginale. Quindl pufire
il metalio con Un panno asciutto e fucidare il vetro con carta morbida e priva di polvere
ATTENZIONE! Mon yiilizzare agen‘icauqici o 2hrasivi, “Spray sconosdut”, tranne quell
chigramente CORtrasss aJ a UEsto Lo
CONSIGLL PER LA CU OBILIL Cﬂ]l
Le nostre superfici lucide s:nnn rotette in fabbricz con una specialz pellicola protettiva.
Si prega di la=ciarlc sul mobie fino al montaggio e alls rimoziones deila poleere. Per
ottenere yna finitura lucids:
. Dopo aver nmosso |3 pelficodz protettiva lzsciare indurire la pelicolz kocida 2llintzmo
per 48 cre
. Peria pulizia utilizzare solo un panno di cotone & un po’ di datergents par vetr
. non utilizzare detergenti aggeezsivi con additivi
. pufire ig superfic con un panno umido
. non wutlizzare un pulitore a vapore
. non danneggiare la superficie con CQ%E._A appuntit
.in messun C350 esporre {3 superficie 3 Tord radiazioni sofar.

--PL-- Szanowny Kliencie, jezli zamontujesz uszhodzony element, Twoia reklamagja nie bedzie uznana.
Zachows] stykiste do celow reklamacygnych. --DE-- Sehr gzshrier Kunds, wann Siz gin defeites Bauteil
ginbauen, wird lhre Reldemation nicht anerkannt. Bewahren Sie das Etikett fir Reklamationszwecks auf.
--EN - Diear Customer. i you install a defective component, your claim will not be accepted. Keep the [absal
nainstzlujete vadny komponent, vaie reklamace nebude
uEmana. Stitek i uzchovejis fﬂ:l ucsfy rekdamace. --HR-- Poftovani Kupd. ukofko ugradits oiteceni element,

afuvaje nafepaicu u svrhu rekiamacije. --HU-- Kedves Vasarla, ha hibas
slkatreszt szerel be, gﬂnal:at nem jsmenik =l Tartsa meg a cimiet az jgenylesher, --SK-- Vaieny Zakaznik
jf kompaonent, vass reklamacia nebuds wznana. Stitok si uschovajte na ocely reklamacie.

--§|-- Spoftovani kupec e vgradite potkodovan slement vaia reklamaciis ne bo upoitevana. E‘.Hce:u:
shranite za namene feklamacy. --FR-- Cher Olient. si vous installez un composant defeciueus, votre
reclamation nie 122 pas prize en compts. Consarver I'gtiguette en cas de reclamation. --PT-- Estimado
Clizntz, 52 instalar urm elemanto danincads, 3 suz reclemacio ndo ferd aceive. Guarde o rotwlo para efgitos
de reclamagsn. --E5-- Estimada Chente, =i instslz un slzmento dafiado no se aceptard su redamadion
Conzarve l2 etiqueta 2 efectos de reciamacion. --IT-- Gantile Clients, s& installi un zlemanto dannaggiato il

for daim purposes. --CZ— ‘.fa_ew_,fﬁkaml'ku poku
reklamacija 1e nace uvalii

2k nainz 'ra!-.,JeLE chyl

tuo reclamo non verrd accetiatn. Conservars 'etichetta per eventuali reclami.
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